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A BILL
INTRODUCED IN THE

LEGISLATIVE COUNCIL

oF THE

PROVINCE

Or

IOWER-CANADA.
AN Act io amend and to extend the provisions

of an Act passed in the thiirty-fifih year of
His late Iajesty's Reign, intitued, •' An

Act to establish the forn of Registers of
" Baptisns, iIarriages and Burials, to con-

firn and to inake valid in Law the Rcigs-
fer of ihe Prot--stant Congregation of

" Christ-Ch uirch,Montreal,and others which
niay have been infornally kept, and to af-
ford flic nicans of reinedying omissions in
foirner Register."

LEGISLATIVE COUNCIL,
SATURDAY, S 1 st Janziar-t, 1824.

ORDERED, That the said Bill be Printed in
both languig3, for the use of the Mem-
bers of this House.

Attest,

(Signcd) Wa. SMITH, C. L. C.

QUEBEC:

Printed by aTrofr of hle 1 ' uCrnil. hy P. E. en i barat Law
Pdi u icr tu the IKitàg'a Mua& âÏlze itr Idaiay.



I.NTRODUIT DANS LE

CONSIEJL LEGISLATJF

.VZ DLA

PROVINCE

BAS-CAN ADA,
Pour amender et étendre les dispositions d'un

Acte passé dans la trente-cinquième année du
Regne de feu Sa Majest-, intitul', " Atequi

"tablit la forme des R*gitres de Baptêmes,
Mariages et S pultures, qui confirme et
rend valable en Lui le Règítrede laCon-
gr'gation Protestante de Chrit-Church, a

" joptrial, et autres qui ont, tè tenus d'une
" manihre informe, et qui fournit les mo-

'<yens de rem dier aux omissisfaites dans

CONSEIL LEGISLJATIF>

Samcdi, Sic. Janvicr, 1824.

ORDONNE', Que le dit Bill soit Imprimé
dans les deux lanoues, pour l'usage des
Membres .de cette Chambre.

Attestó,
CSîgn&) C. DE LERY; G.4C.L.

Imprimé par nrdre dit Cnnseil I.uidaif, par P. E. DeAsian, Impri.
w er da Luis de la TièrExcelenîte bldjes,è du Itui.



BILL.

An Act to amend and to extend the
provisions of an Act, passed in
the thirtyj-fifth year of His late
Majesty's Reign, intituled, " An
" Act to establish the form of

Registers of Baptisns, Mar-
riages and Burials, to conflrm
and make valid in Law the
Register of the Protestant

" Congregation of Christ- Church
Montreal, and others whick
may have been informally kept
and to afford the. means of re-
medying omissions in former
Register.

W HEREAS it is necessary to amend and
to extend the provisions of an Act,

passed in the thirty-fifth year of His late Ma-
jesty's Reign, intituled, " An Act to establish

the forni of Registers of Baptisms,Marriages
and Burials, to confirm. and make valid in

l Law the Register of the Protestant Congre-
gation of Christ-Church, Montreal, and

" others which nay have been informally kept,
I and to afford the means of remedying omis-
" sions in former Register ;"-Be it therefore
enacted by the King's Most Excellent Majesty,
by and with the advice and consent of the Le-
gislative Coun cil and Assembly of the Province
of Lower-Canada, constituted and assembled by
virtue of, and under the authority of an Act
passed in the Parlianient of Great-Britain, inti-
tiled, ' An Act to repeal certain parts of an

Act passed in the fourteenth year of His late
Majesty's Reign, intituled, '< An e.4ct for

" making more effectual provisionfor the Go-
vernment of the Province of Quebec in North-
Ainerica;" and to make further provision for
the Government of the said Province;"-

And it is hereby enacted by the aiuthority of
the same, that all, each and every the -provi-
sions and enactinents contained in the said Act,
respecting or in any manner relating to the en-
registering of Baptisms, Marriages andRurials,
and the mode of making, authenticating and
keeping the Registers and Entries thereof, and
respecting the formn and effect of such Regis-
ters, and transmission, delivery or custody of
the same, or respecting the penalties imposed
in and by the said AÂt, or the recovering or ap-
plication thereof, shall be, and the sanme are
»ereby extended to-all Missions (Missions) of
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Acte pour 9aihMèdet et 'lèn'dre les
provisions u'dtin Acte passé dans
la 35e. année du Règne de feu
Sa àajést; iîtitùlé, Acte qui

établit la: forme des Régitres
de Batémes Mariages et Sé-
pultures ,.qui conjiýrme et rend

u valable en loi le 'Régitre d& la
Con gre-gat io rtêstanti) de
CHRIst C aucu à Montréal,

' et autres qii ont é(té'i nus d'une
e manière informe, et qui four-

nit les moyens de reüMddier'aux
omission faites dans les anciens

le Régitres.

P-TU qu'il est nécessaire d'amender et d'éten-
dre lès Provisionsd'un Acte* páse dans

la telit-cin qièmé ânnée du Règne dé~ feui Sa
Majesté, in'titul, "Acte qui'établit la forme

der Régttres'dé Bâptêmes, Mariagés etSépul-
"'titrqui cinfirme èt:rend valables én Loi le

Régitre de la Congregtion Protestante de
yChri Churcli àVfontréal, et autres qu«ont

été tenus d'une manière informe, et :qui
fournit les moyens de rémédier aux omis-

" sions faites dans les anciens Régîtres," Qu'il
soit donc statué par la Très-Excellente Majesté
du Roi, par et de l'avis et consentement du
Conseil Legisiatif et de l'Assemblée de la Pro-
vince du Bas-Canada, constitués et assemblés
en vertu et sous l'autorité d'un Acte passé dans
le Parlement de la Grande-Bretagne, intitulé,
" Acte qui rappelle certaines parties d'un Acte
" passé dans la Quatorzième année du Règne
" de Sa Majesté, intitulé, " Acte qui pourvoit

plus efficacement pour le Gouvernement de la
Province de Québec, dans l'Amérique Septen-
-trionale," et qui pourvoit plus amplement
pour le Gouvernement de la dite Province;"

Et il est par le présent statué par l'autorité sus-
dite, que toutes et chacune des Dispouitions et
Provisions contenues dans le dit Acte, qui re-
gardent ou ont en aucune manière rapport à
1'Enrégitrement de Baptêmes, Mariageset Sépul
tures, et à la manière, de faire, de parapheret de
tenir les Régitres et les entrées sur iceux, et con-
cernant la forme et l'effet de tels Régitres, et
la manière de les transmettre, délivrer ou gar-
der, ou relativement aux pénalités imposées
dans et par le dit Acte, ou à la manière dont
elles sont prélevées, et dont il en est disposé,
seront et elles sont par le présent étendues à
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the Ronian Catholic Communion in this. Pro-
vince, and to each and every of the Missiona-
ries serving or ministering to the saine.

IL. And be it further enacted by the authn-
rity aforesaid, that in cach and every case iii
which no sponsors shail have been present at
the Baptisi of any Child, the Rectôr. Curate,
Vicar, or other Piiest, Minister or Missionary
by whon such Child shall have been baptised,
shall insert in the entry of such B.iptism iiin the
Registers aforesaid, in addition to the particu-
lars required by the third Clause of the aforesaid
Act to, be mentioned therein, the names of two
Witnes;es who shall have been present at such
Baptism, together with their quality, occupa-
tino and place of abode, and shall cause such
entry to be signed by such Witnesses, or if ci-
ther of-then cannot sign his or lier name, men-
tion shall be made thercof in the said entry.

III. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that in all entries of Burials to
be hercafter made pursuant to the aforesaid
Act, the Rector, Curate, Vicar or other Priest,
Minister or Missionary by vhom such Burial
Service shall have been performed, shall insert
in the Registers aforesaid. in- addition to the
other particulars required by the fifthi Clause of
the aforesaid Act to be mentioned therein, the
age of the person deceased, as nearly as the
samecan be kn.opWn, ascertainled r .conjectured,
by the said Retor, Curate, Vicar or other
Priest, Minister or Missionary, at the' time of
such burial. r
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foùtes Missions de la Communion Catholique
Roiaine, dans cette Province, et à tous et
chaque Missionnaire desservant icelles.

IL. Et qu'il soit de plus statué par l'attoritt
susdite, que dans tous et chaque cas où un père
n'aura pas été pré;ent au Baptême de son
enfant, le Recteur. Curé, Vicaire ou autre
Prêtre, Ministre ou Missionaire, qui aura bap-
tise tel enfant, insirera dans l'entrée de tel bap-
tême sur les Rrgistres susdits, en addition aux
particularitis rcquises parlatroisiène clause de
l'Acte susdit d'y être mentionnées, les noms de
deux témoinsqui aurontétépr:sensatel baptême,
avec leur qualité, occupation et le lieu de leur
demeure, et fera signer telle entrie par tels
témoins, et à l'égard de cetûx qui ne peuvent
vu ne savent signer, mention en sera faite aux
dites Entrécs.

Ill. Et qu'il soit de plus statuépar l'auto-
rité susdite, que dans toutes les Entrées de
Sépultures qui seront ci-après faites conform-
nient à l'Acte susdit, le Recteur, Cûr,, Vi-
caire ou autre Prêtre, Ministre ouMissionnaire
qui aura fait tel enterrement, entrera sur
les Regitres susdits, en addition aux au-
tres particularités, que la -cinquiêne Clause
le lActe susdit prescrit d'y mentionner, l'âge

de la personne décédéc, autant quele dit Recteur,
Curé, Vicaire ou autre Prêtre, Ministre ou
Missionaire, au tems de telle Sépulture, pourra
le connoitre, le constater. ou en juger par·con-
jecture.


